
Баласт із фракцією щебеню -20/40мм

Геотекстиль

Фасад в осях А-М М 1:100
+52,490

+52,490
+50,590

+50,590

+49,240

+47,200

+47,200

+43,900

+43,900

+44,100

+42,450

+49,240

4

мон. з.б плита 200мм

цем.-піщ. стяжка 30мм

+45,750

звукоізоляція

внутрішня штукатурка - 20

цегляна кладка       - 510

мінеральна вата      - 150

зовнішня штукатурка - 15

Утеплевач- екструдований

пінополістерол

Геотекстиль

Мембрана

Ухило утворюючий шар

пінополістеролбетону

З.б плита перекриття -200мм

Дифлектор вентиляційного каналу

Дифлектор сміттєпроводу

Розріз 1-1 М 1:100

М 1:10

4

510 150

Експлікація приміщень

8

+40,600 +7,600
+7,800

+6,150

1

+37,300 +4,300
+4,500

+2,850
0.01

+34,000 Залізобетонна плита - 120

2 шари наплавленого руберойду

-0,200

-0,450

+30,700

-2,800

-3,500

-17,300

+27,400

ПЗ-15-40

400

1600

1

+24,100

Цементно-піщана стяжка 50мм

Бетон 150мм

Ущільнений грунт

+20,800

2

6800

3

4200

4

Плитка керамічна неглазурована для

підлоги -10мм

Клей плиточний або цементно-піщаний

розчин М200

Пароізоляційна плівка

Мінераловатні плити-200мм

Монолітна плита перекриття 200мм

Асбестоцементні листи

по напрямним - 10мм

План типового поверху на відмітці +0,000 М 1:100

К

+17,500

7

8000

+14,200

1

И

19,30

5

Ж
+10,900

10

Е

+7,600
1

Д

510

1600

9
+4,300

Г 4,47

10

В
7

5

19,30

0,000

-0,450

Б

1

8000

М

1

М 1:10

300

Марш сходовий

10

195

190

Міжповерхова

плита
380

Д

190 1

1600

2

2600

1200 1800

4200

1200

10 Поверхова плита
220

цем.-піщана стяжка     30мм

Ламінатний OSB 8мм

звукоізоляція

монолітна з.б плита 200мм М 1:10

3

+44,100
35,00

А

310

3580

4200

3 4

310

800 1800

3600

32000

5 6 7 8 9

1000 800 1800

3600

1000 1000 1800

3900

1100 1200 1800

4200

1200

2600 1600

А

19,65
7

4

5,46
8 20,20 16,40 16,60 35,00

3 4 5

200 180 3840
180 200

3210

190 190

3210

200 180

3540

180 200

8000

19,05 6,30

Житлова площа квартири

Загальна площа квартири

118,33

129,72

Б
153,91
181,88

140,08
127,37 4,00

2

3,52

8
1 6

6

18,09

6539

120
2000

4,40

2

120

1487

3

3,21

11

1080
120
2,38

380

600 1000 1574 1000 3390 120    2000 120    1760 120 510 1650

5

6

7

8

9

4,47

6

18,09

4,40

2
3

3,21

2,38

11

+21,000
1

1

2

3

4

Кухня

Санвузол

Санвузол

Спальня

Спальня

Вітальня

Коридор

Комірчина

153,91

181,88

5,02 2

2,46

3 8

1,90 20,4 310

9

200 150
Житлова площа квартири

Загальна площа квартири

Трикімнатна квартира (Г)

16,40

5,02

2,46

20,40

16,60

35,00

20,55

1,90

127,37

140,08

19,65 20,20 129,72
118,33 7

4

200 180 3840
180 200

3210

190 190

3210
200 180

35,00 8
5,46

4 1
Трикімнатна квартира (В)

5

3540

180 200

6

8000

1

2

3

4

5

6

7

8

Кухня

Санвузол

Спальня

Спальня

Вітальня

Балкон

Коридор

Комірчина

19,05

4,00

16,40

16,60

35,00

6,30

26,50

3,52

16,40 16,60 35,00

-2,800

ПЗ-15-40

4200

400

3600

32000

5

3600

6

3900

7

6800

8

400

1600

9

510

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

Кухня

Санвузол

Санвузол

Спальня

Спальня

Спальня

Вітальня

Балкон

Балкон

Коридор

Комірчина

Житлова площа квартири

Загальна площа квартири

19,65

4,40

3,21

20,20

19,30

18,09

35,00

5,46

4,47

21,75

2,38

153,91

181,88

150

-2,570

ПЗ-15-40 М 1:10

2

+0,000 +0,000

Асфальт -30мм

Щебінь  -120мм

Глиняний замок

5

6

7

8

9

10

11

Спальня

Спальня

Вітальня

Балкон

Балкон

Коридор

Комірчина

Житлова площа квартири

Загальна площа квартири

Чотирикімнатна квартира (Б)

2

3

4

Кухня

Санвузол

Санвузол

Спальня

Номер
примі-
щення

Найменування

Чотирикімнатна квартира (А)

19,65

4,40

3,21

20,20

19,30

18,09

35,00

5,46

4,47

21,75

2,38

153,91

181,88

Площа, м2 При-
мітки

10
0

12
0

4
0

15
0

4
0

10
0

12
0

2
0
0

3
0
 8

2
3
4
0
0

5
10

0

10
0
0

18
0
0

8
0
0

18
0
0

2
4
8
0

11
3
0

2
3
2
0

2
6
8
0

3
8
0

2
3
2
0

2
6
8
0

2
4
8
0

11
3
0

18
0
0

18
0
0 8
0
0

10
0
0

5
10

0

 6
0
0

2
3
5
0

4
5
0
 2

2
0
0

2
10

0
2
0
0
 1
10

0
2
0
0
0
 2

0
0

2
0
0
0
 2

0
0
 1
10

0
2
0
0
0
 2

0
0

2
0
0
0

13
5
0

3
10

2
0
0

18
0

4
7
2
0

2
0
0 17
8
5

10
0
0

2
4
0

12
0

3
0
6
0

19
0

19
0

3
0
6
0

12
0

10
0
0

2
4
0

2
0
0

17
8
5

18
0

4
7
2
0

2
0
0

3
10

13
0

2
4
0
0

5
10

4
8
2
0

3
8
0

3
8
9
0

3
8
0

4
2
6
0

3
8
0
 1
0
6
5
  

8
0
0
 5

10
  

15
15

3
8
0

4
8
2
0

5
0
0

5
10

2
0
0

2
0
0

4
3
0
0

2
0
0

3
10

0

2
0
0

2
0
0

3
10

0

2
0
0

2
0
0

2
0
0

16
0
0

13
5
0

3
10

2
0
0

18
0

4
8
2
0

2
0
0

3
8
4
0

3
8
0

3
8
0

19
4
0

2
6
0
0

3
8
0

3
2
0
0

2
0
0

18
0

4
8
2
0

2
0
0

3
10

2
0
0

7
3
0
0

11
0
0

2
0
0

2
0
0
0

2
0
0

2
0
0
0

11
0
0

2
0
0

2
0
0
0

13
5
0

2
0
0
0

10

10

утеплювач

відкос

відкос

мнотажна піна
віконна коробка

з/б перемичка

підвіконник

віконна рама

оцинкований
 злив

А

Г

В

Зм. Кільк. Арк. №док Підпис Дата

Розробив

Керів.ДП

Консультант

Зав. каф. Бойко І . П.

Диптан Т. В.

Житловий будинок на лесовій основі

Розділ архітектурно-планувальних рішень

Фасад, план типового поверху, розріз 1-1,

експлікація приміщень, вузли

Стадія Аркуш Аркушів

ДП 1

КНУБА

кафедра геотехніки

ДИПЛОМНИЙ ПРОЕКТ

2
0
0



на відм. верху +4,500Плита перекриття типового поверху Пм-1

Примітки:
1. Додаткова арматура позначена з маркування "В"-верхня та "Н"-нижня,

для розуміння розміння місьця розміщення.

2. Для встановлення верхньої арматурної сітки, викорустовуються

установчі каркаси.

3. Відносна відмітка 0.000 прийнята за рівень чистої підлоги.

4. Всі роботи виконувати згідно вимог ДБН А.3.2-2-2009 "Промислова

безпека у будівництві".

5. Перед початком бетонування перевірити стійкість опалубки та

арматурних каркасів.

6. Опалубку демонтувати після набрання бетоном 50% проектної міцності.

7. Стикування стрижнів виконувати лише в напуск. Довжина напуску 50⌀.

8. Забороняється в одному перерізі одночасно зєднувати більше 50%

арматурних стержнів.

9. Для встановлення в проектне положення арматури використовувати

пластикові фіксатори типу "Зірочка".

(Опалубочне креслення)

Відомість деталей

Поз.

2

3

Ескіз

1 2 3 4 5 6 7 8 9

А

Б

В

Г

Д

Е

Ж

И

К

32000

1600 6800 4200 3600 3600 3800 6800 1600

2
3
6
0
0

5
2
0
0

18
0
0

2
4
8
0

2
3
2
0

2
3
2
0

2
4
8
0

5
2
0
0

18
0
0

Залізобетонні конструкції 

Зав. кафедри

Кіл.

Розробив

Консультант

Підпис№ док.

Керівник

Зм. ДатаЛист

Плита перекриття Пм1-1 на відм. верху +4,500

Опалубочне креслення, Армування

Козин Д.Ю.

Клімов Ю.А.

Диптан Т.В.

Бойко І.П.

Стадія Лист Листів

АВР 2 6

КНУБА

Житловий будинок на лесовій основі

АВР

Основи і фундаменти

Зав. кафедри

Кіл.

Розробив

Консультант

Підпис№ док.

Керівник

Зм. ДатаЛист

Козин М.Ю.

Диптан Т.В.

Бойко І.П.

Стадія Лист Листів

АВР 2 6

КНУБА

Житловий будинок на лесовій основі

АВР

Диптан Т.В.

+4,500

1 1

23585 4510

310

4510

310

15
2
0
0

4
7
3
0

2
6
8
0

3
8
0

2
6
8
0

4
7
3
0

4
5
10

3
10

4
5
10

3
10

4510

310

4500 3585 15500

23585

1600

16
0
0

2
4
2
2
0

32610

4510

310

4
5
10

3
10

4
9
3
0

4
8
0
0

3
8
0

3
7
5
0

13
3
0

4
5
10

3
10

R4510R4
51
0

R
4
51
0R

4
510

255

120

500

120255
120

5001125 1220

14
0

2
2
5
0

2
5
5

12
0

5
0
0

3
0
0

140

70

2
5
5 12

0
5
0
0

3
0
0

140

60

120 225
500 1500

14
0

7
0

120 225
500 800

14
0

7
0

2

2

10800

400

200

2
6
10

4
8
5

19
013
4
0

19
0

6
0
0
6
7
0

4
8
5 500 580

120
255

120

500

14
0

12
0

6
0
0

2
5
5

12
0

5
0
0

13
5
0

140

70

400

4
0
0

Контур

балки

Контур

балки
Контур

балки

Контур

балки

3

3

3

3

3

3

3

3

4
0
0

400400

4
0
0

4
0
0

400

2

2

3

3

3

3

Загальна специфікація елементів плити

Поз.

1

2*

3

4

5

6

7

КрУ1

Позначення

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

Найменування

Плита перекриття Пм-1

∅

∅

∅

∅

∅

∅

∅

Каркас КрУ1

Бетон  С20/25 (В25) П4

12

12

6

12

12

12

12

A400С

A400С

A240С

A400С

A400С

A400С

A400С

l=

l=

l=

l=

l=

l=

l=

м.п.

1100

1380

7100

3000

1600

1000

м3

Кільк.

16350

680

200

20

78

54

12

910

148.6

Маса,
од., кг

0.888

1

0.3

6.3

2.7

1.4

0.9

1.566

Примітка

17087.34

14515.76

664.08

61.26

126.07

207.75

76.71

10.65

1425.06

1-1
Опалубочне креслення

2
0
0

4
0

Плита перекриття

+4,500

+4,300

2-2
Опалубочне креслення

2
0
0

4
0

Цегляна

стіна

+4,500

+4,300

510

3-3
Опалубочне креслення

2
0
0

4
0+4,500

+4,000

3
0
0

300

(Армування)

1 2 3 4 5 6 7 8 9

А

Б

В

Г

Д

Е

Ж

И

К

32000

1600 6800 4200 3600 3600 3800 6800 1600

2
3
6
0
0

5
2
0
0

18
0
0

2
4
8
0

2
3
2
0

2
3
2
0

2
4
8
0

5
2
0
0

18
0
0

Специфікація до каркасів

Поз.

8

9

Позначення

ДСТУ 3760:2019

ДСТУ 3760:2019

Найменування

Каркас КрУ1

Деталі

∅

∅

10

10

A400С

A400С

l=

l=

1000

180

Кільк.

2

3

Маса,
од., кг

0.617

0.111

Примітка

1.566

1.233

0.333

Схема стикування арматури внапуск
> 60 Ø

> 60 Ø

> 1.5 х 60 Ø

1

крок 200

800

1

2
0

16
0

2
0КрУ1КрУ1

2
0
0

1-1
Армування

1

крок 200

2
0

16
0 2
0

2
0
0

30

5102
0

15
0

3
0

2 крок 200

(встановити по всьому
контуру плити та отворів)

150

1

2х200=400

1 1

3

3

3

3

2-2
Армування

490

12
5

3-3
Армування

Каркас установчий КрУ1

1

крок 200

2
0

16
0 2
0

2
0
0

1220

3

крок 150

4

5
0

2
0
0

2
0
0

5
0

5010010050

2
15

41560

8

9

100 2х400= 800 100

1 м.п. 3
5

11
5

3
0

18
0

9

к. 400
8

ДСТУ Б В.2.6-169:2011 К1-Рр

5 (В)

к.200

5 (В)

к.200

200х35=70001200

5 (В)

к.200

3
0
0
0

15
0
0

15
0
0

200х20=40002400 2000

200х20=40002400 2000

1 (Н) (В)

к.200

КрУ1

к. 800

3
0
0
0

15
0
0

15
0
0

Принципова схема підсилення
отворів

15
0
0

15
0
0

3
0
0
0

поз. 6

(низ. верх.)

50
100 500

60 60
225

50 7
2
0

7
2
0

16
0

6 (В); (Н)

4 шт.

8
0
0

8
0
0

1450

6 (В); (Н)

4 шт.

8
0
0

8
0
0

750

6 (В); (Н)

4 шт.

800800

15
0

6 (В); (Н)

7 шт.

8
0
0

8
0
0

1060

6 (В); (Н)

4 шт.

800800

15
0

800800

13
0
0

6 (В); (Н)

4 шт.

7 (В); (Н)

6 шт.

10
0
0

5
0

435

Найменування і номер
свердловини

Абсолютна позначка
устя свердловини, м

Відстань, м

49.00

50.00

51.00

52.00

53.00

54.00

55.00

56.00

57.00

58.00

59.00

45.00

46.00

47.00

48.00

60.559.5

Св.18

58.50

Св.20

58.20

Св.19

58.20

Інженерно-геологічний розріз по лінії  1 - 1

Масштаби: горизонтальний 1:500; вертикальний 1:100

42.00

43.00

44.00

Умовні позначення:

0.8 57.40

1.4 56.80

4.1 54.10
4.3 53.90

4.9 53.30

8.7 49.50

9.2 49.00

13.0 45.20
13.2 45.00

15.0 43.20

0.8 57.40

1.3 56.90

4.0 54.20
4.2 54.00

7.5 50.70

8.3 49.90

8.8 49.40

9.9 48.30

12.0 46.20

0.7 57.80
0.8 57.90

2.3 56.20

4.5 54.00

8.8 49.70

9.8 48.70
10.2 48.30

12.0 46.50

WL WL

1

1а

2

3

4

4а

5а
5а

5

5а

5

5а
4а

4

4

2

1

1а

5

1
ІГЕ-1 -  рослинний шар: суглинок легкий
пилуватий, гумусований (відносний
вміст органічної речовини 2.3...2.8%),
пухкий, твердий на період вишукувань,
сезонно змінної вологості, темно-сірий
до чорного;

4

4а

3

5а

2

ІГЕ-1а -   ілювіальний горизонт: суглинок
легкий пилуватий, слабо гумусований
(відносний вміст органічної речовини
1.3...2.6%), пухкий, твердий на період
вишукувань, коричнево-жовто-сірий,
сезонно змінної вологості;
ІГЕ-2 - суглинок легкий пилуватий,
лесовий, просідаючий, твердий (на
ділянках замочування та нижче рівня
ґрунтових вод – пластичний), з рідкими
карбонатними конкреціями, в підошві
шару опіщанений, сірувато-жовтий до
бурувато-жовтого;
ІГЕ-3 - суглинок легкий (рідше важкий)
пилуватий, тугопластичний, місцями
м'якопластичний, з лінзами і
прошарками піску, з включенням бобовин
карбонатів та крапок
залізисто-манганових конкрецій до 5%,
жовтувато-сірий, світло-коричневий, в
підошві шару світло-сірий, потужністю;
ІГЕ-4 - пісок кварцовий, дрібний та
середньої крупності, неоднорідний,
середньої щільності, від малого ступеню
водонасичення (в зоні капілярного
підняття середнього ступеню
водонасичення) до насиченого водою
нижче рівня ґрунтових вод, з численними
лінзами і прошарками супіску, жовто-сірий,
сіро-жовтий;
ІГЕ-4а - супісок піщанистий,
пластичний, з прошарками піску, рідше
суглинок легкий піщанистий
м'якопластичний, сіро-жовтий;
ІГЕ-5 -  пісок кварцово-глауконітовий,
дрібний та середньої крупності,
середньої щільності до щільного,
неоднорідний, глинистий, насичений
водою, зеленувато-сірий до темносірого;
ІГЕ-5а -  суглинок легкий пилуватий,
м’якопластичний, з тонкими (до 3...5 см)
прошарками піску, зеленувато-сірий;

1а

Рівень грунтових вод
WL

Зведена таблиця показників фізико-механічних властивостей ґрунтів

1. За відносну відмітку 0.000 прийнято рівень чистої підлоги першого поверху, що відповідає абсолютній відмітці м.
2. Місце будівництва - м. Київ.
3. В геоморфологічному відношенні район вишукувань відноситься до Волчансько-Самарської низовинної ерозійно-акумулятивної рівнини.

За геоморфологічною будовою майданчик розміщується на надзаплавній терасі р. Дніпро. Рельєф території вишукувань спокійний.
Абсолютні відмітки поверхні землі по майданчику становлять 57.80...58.70 м. В північній частині ділянки складований відвал насипного
ґрунту - продукт зрізки рослинного та підстеляючого шару першої черги будівництва. Висота насипу сягає 7...8 м. Ділянка з північної
та західної сторони межує з магістральним каналом Фрунзенської зрошувальної системи (меліоративний канал). Абсолютні позначки
дна каналу складають від 56.10 м на переїзді через канал до 55.20 м в північно-західній частині ділянки.

4. Геологічна будова розвідана на глибину до 15 м від денної поверхні і
представлена комплексом сучасних, неоплейстоценових і палеогенових відкладів, що є типовими для району вишукувань.

5. Гідрогеологічні умови. На ділянці вишукувань при влаштуванні свердловин до глибини 15 м від денної поверхні ґрунтові води виявлені
всіма свердловинами на глибинах 4.1…4.7 м, в межах абсолютних позначок 53.80...54.00 м.

6. Область живлення ґрунтових вод співпадає з областю розповсюдження водоносного горизонту нижньоолігоценових та алювіальних
відкладів, що мають між собою гідравлічний зв'язок.

7. Дренування ґрунтових вод відбувається через місцеву систему зрошувальних каналів Фрунзенківського меліоративного каналу.
Коливання рівня ґрунтових вод визначається умовами режиму долини річок Кільчень, Самара та Дніпро. Залежить, головним чином, від
коливання рівня в р. Самара та р. Дніпро.

8. Температура підземних вод змінюється відповідно до періоду року. Сезонні коливання ґрунтових вод визначаються гідрологічним
режимом р. Самара та її приток. Вони можуть досягати 0.8...1.5 м.

9. Вишукування на ділянці свердловин Св.13, Св.14 зафіксоване підвищення рівня підземних вод проти загально встановленого на 1.5...3.1
м - тут вони знаходяться на глибинах відповідно 0.9 м та 2.4 м від поверхні, що відповідає абсолютним позначкам 57.10 м та 55.50 м. .

10.Поверхневий стік атмосферних опадів по майданчику не організований. Територія вишукувань відноситься до підтопленої (ДБН
В.1.1-25-2009) заприродними факторами та потенційно підтоплюваної за техногенними умовами. До того ж, в період інтенсивних
дощів, різкого танення великих об'ємів снігу або при значних втратах техногенної води з водонесучих мереж, існує можливість
утворення верховодки на покрівлі суглинків. Потужність верховодки буде залежати від кількості опадів та інтенсивності техногенних
втрат води.

11.Ґрунтові води неагресивні до бетонів марки W4 за водонепроникністю, середньо - агресивні до арматури залізобетонних конструкцій
при періодичному зануренні.

12.Серед несприятливих інженерно-геологічних факторів в межах ділянки необхідно відмітити наявність ґрунтів із особливими
властивостями в сфері взаємодії будівель і споруд з геологічним середовищем:
- лесові просідаючі ґрунти - потужність лесової товщі 2.3...4.0 м (з врахуванням насипного, рослинного шару та ілювіального

горизонту). Лесові суглинки просідають під дією додаткового навантаження, під дією власної  ваги при замочуванні леси не просідають (див.
розрахунок в додатку). Початковий тиск просідання лесових суглинків pSL = 110.7...137.5 кПа, вище розташованого ілювіального горизонту
pSL = 60.9...83.3 кПа;

- - підтоплення території .
13.Оцінка категорії складності інженерно-геологічних умов майданчика прийнята за сукупністю факторів - ІІІ (складні умови).

Для всіх глибин та результатів компресійних випробувань на просідання виконується умова σzg < рSL, тобто лесові супіски ІГЕ-1а,
ІГЕ-2, і під дією природного тиску по глибині не просідає, це означає що ґрунти відносяться до 1-го типу грунтових умов. Проте, при
додатковому тиску, що перевищує величину рSL просідання основи при замочуванні буде спостерігатись.

14.Нормативна глибина промерзання ґрунтів становить 1.1 м.

ПРИМІТКИ:

Інженерно-геологічний розріз, Зведена таблиця

фізико-механічних властивостей грунтів
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2. Виконувати ростверки без бетонної підготовки забороняється;

3. Передбачити вертикальну та горизонтальну гідроізоляцію згідно архітектурних креслень.

4. Навколо будинку необхідно виконати відмостку;

5. Відхилення горизонтальної площини верху ростверку на всю довжину повинно становити не

більше 20 мм;

6. Відхилення від проектної товщини захисного шару бетону не повинно перевищувати +8, -3 мм;

7. Перед бетонуванням очистити робочу поверхню від пилу та бруду;

8. Укладку бетонної суміші виконувати безперервно з обов'язковим її ущільненням за допомогою

вібраторів;

9. До моменту розпалублення міцність бетона конструкції повинна бути не менше 80% від

проектної ;

10. Читати разом із аркушом 2, 3.
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План пальового поля

Специфікація на арматурні вироби та матеріали

Поз. Позначення Найменування Кіл.
Вага

од., кг
Примітка,

кг

Ростверк монолітний

Деталі :

1 ДСТУ 3760:2019 ∅16 А400С     м.п. 1172,8 1 ,58 1851 ,1

2* ∅10 А400С  L=2794 644 1 ,72 1109,4

Матеріали:

Бетон С20/25 (В25) 75,79 м³

Бетон С8/10 8,2 м³

РМ низ на відм. -3,000

Бетонна підготов. -3,000

0,8 м³Бетонна підготов. -3,600

5,7 м³РМ низ на відм. -3,600 Бетон С20/25 (В25)

Бетон С8/10

Відомість витрат сталі, кг

Марка елементу

Вироби арматурні

Арматура класу

А400С

ДСТУ 3760:2019

ø10 Всього

А400С

ø16 Всього

Всього
ДСТУ 3760:2019

1851,1 1851,1Ростверк монолітний 2960,51109,4 1109,4

поз.* - див.відомість деталей

ДСТУ 3760:2019

План ростверків, План пальового поля,

Відомостей деталей, Специфікації ,

Розрізи



Основи і фундаменти

Зав. кафедри
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ВИСНОВКИ

Вибір основного варіанту влаштування основ і фундаментів полягає у

оцінці декількох основоположних факторів, серед яких слід виділити:

економічне обґрунтування, технологічне обґрунтування, а також

матеріально-технічне.

Відповідно до техніко-економічного обґрунтування, фундамент неглибокого

закладання - плитний (варіант № 1) є дорожчим за фундамент глибокого

закладання - пальовий фундамент з використанням вдавлюваної технології

( варіант № 2), за грубим підрахунком на 48% (675 тис. грн проти 457 тис.

грн).

В той же час, до переваг варіанту №1 можна віднести простішу

технологічність та відсутність спеціального устаткування для виконання

робіт (досить часто установка для вдавлювання паль є громіздкою, що в

умовах ущільненої забудови може мати утруднене використання), відсутність

необхідності влаштування ґрунтової основи під підлогу підвалу. Однак,

переваг варіанту №2 більше на порядок, сюди відноситься: швидкість

виконання робіт, менша витрата матеріалу, суттєве зменшення земляних

робіт, тривалість виконання робіт.

Отже, згідно виконаного аналізу, можна встановити, що основним

варіантом буде фундамент глибокого закладання - пальовий з використанням

вдавлюваної технології.

Примітки:

Ґрунтова подушка буде влаштовуватися з відмітки непросідаючого ґрунту, а саме - ІГЕ-4 пісок кварцовий,

дрібний та середньої крупності , неоднорідний, середньої щільності . Таким чином, товщина ґрунтової подушки

складає від 1.2 до 2 м. За цієї умови виконується повне усунення властивостей просідання ґрунтів, тому

проектування ведеться як для звичайних умов.

Подушка влаштовується з місцевого ґрунту ( суглинки ІГЕ-2), що вкладаються шарами по 0.25…0.30 м з

ущільненням. Ущільнення кожного відсипаного шару виконувати до досягнення величини коефіцієнту ущільнення 0.95

(проектний коефіцієнт ущільнення ґрунтів для будівель класу наслідків за відповідальністю СС2 складає Кущ = ρd.на

майданчику / ρd.max= 0.95).
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1 1

Умовні позначення:

5

1
ІГЕ-1 -  рослинний шар: суглинок легкий
пилуватий, гумусований (відносний
вміст органічної речовини 2.3...2.8%),
пухкий, твердий на період вишукувань,
сезонно змінної вологості, темно-сірий
до чорного;

4

4а

3

5а

2

ІГЕ-1а -   ілювіальний горизонт: суглинок
легкий пилуватий, слабо гумусований
(відносний вміст органічної речовини
1.3...2.6%), пухкий, твердий на період
вишукувань, коричнево-жовто-сірий,
сезонно змінної вологості;
ІГЕ-2 - суглинок легкий пилуватий,
лесовий, просідаючий, твердий (на
ділянках замочування та нижче рівня
ґрунтових вод – пластичний), з рідкими
карбонатними конкреціями, в підошві
шару опіщанений, сірувато-жовтий до
бурувато-жовтого;
ІГЕ-3 - суглинок легкий (рідше важкий)
пилуватий, тугопластичний, місцями
м'якопластичний, з лінзами і
прошарками піску, з включенням бобовин
карбонатів та крапок
залізисто-манганових конкрецій до 5%,
жовтувато-сірий, світло-коричневий, в
підошві шару світло-сірий, потужністю;
ІГЕ-4 - пісок кварцовий, дрібний та
середньої крупності, неоднорідний,
середньої щільності, від малого ступеню
водонасичення (в зоні капілярного
підняття середнього ступеню
водонасичення) до насиченого водою
нижче рівня ґрунтових вод, з численними
лінзами і прошарками супіску, жовто-сірий,
сіро-жовтий;
ІГЕ-4а - супісок піщанистий,
пластичний, з прошарками піску, рідше
суглинок легкий піщанистий
м'якопластичний, сіро-жовтий;
ІГЕ-5 -  пісок кварцово-глауконітовий,
дрібний та середньої крупності,
середньої щільності до щільного,
неоднорідний, глинистий, насичений
водою, зеленувато-сірий до темносірого;
ІГЕ-5а -  суглинок легкий пилуватий,
м’якопластичний, з тонкими (до 3...5 см)
прошарками піску, зеленувато-сірий;

1а

Рівень грунтових вод
WL

Таблиця техніко-економічного порівняння варіантів влаштування основ і фундаментів

Найменування конструкцій
Варіант 1 Варіант 2

V, м³
Вартість, грн

V, м³
Вартість, грн

одиниці всього одиниці всього

Грунтова пдушка 197,98 242,2 47949,8 - - -

Монолітна з/б плитна частина 82.49 7612.0 627913.9 - - -

Ростверк з/б монолітний - - - 12,92 7612.0 98347.0

Палі вдавлювальні - - - 57,60 6228 358732.8

Разом 627913.9 457079.8

Специфікація до схеми розміщення паль

Марка палі Номери паль Позначка верху
палі Кількість Умовні

позначення
Розрахункове
навантаження

П 150.40-6 1-191 -3.200 179 1508,55  кН

П 170.40-6 108,109,110,116,123,124,130,
131,132,136,1337,142 -3.200 22 1701,33 кН

Просторова схема пальового поля з стрічковими ростверками

Фунаментна плита монолітна, просторова схема

пальового поля з стрічковим фундаментом, ТЕП

порівняння двох видів фундаменту, Висновки

Примітки:

1. За умовну позначку 0.000 прийнято відмітку чистої підлоги першого поверху, що відповідає

абсолютній позначці 59,400.

2. Розміри деталей дивись у відомість деталей. Розміри вказані по внутрішніх гранях;

3. При виконанні робіт по влаштуванню пальових фундаментів необхідно користуватися

кресленнями генплану і зовнішніх мереж. Всі інженерні мережі , які потрапляють під

забудову повинні бути перенесені до початку робіт по влаштуванню пальових фундаментів.

4. До влаштування пальових фундаментів виконати винесення, надійне закріплення та

інструментальну вивірку розбивочних осей. Розбивку осей оформити актом на приховані

роботи.

5. Виготовлення паль і контроль якості виконувати згідно вимог ДСТУ-Н.Б.В.2.1.-28:2013.

6. Розрахункове навантаження на палю - 1508,55 кН (для 15м), 1701,33 кн (для 17м).

7. Приймаються палі довжиною 15 м перерізом 400х400 (паля складна: нижня секція -

С80.40-НСв.6, верхня секція - С70.40-ВСв.6 згідно Серії 1.011.1 «Сваи забивные

железобетонные Выпуск 8 Сваи составные сплошного квадратного сечения с

ненапрягаемой арматурой» виданий Институтом Фундаментпроект від 01.03.1990), за

винятком ліфтового та сходового блоку (палі № 108,109,110,116,123,124,130,131,132,136,137,142),

де палі прийняті довжиною 17 м перерізом 400х400 мм (паля складна: нижня секція -

С80.40-НСв.6, верхня секція - С90.40-ВСв.6 згідно Серії 1.011.1 «Сваи забивные

железобетонные Выпуск 8 Сваи составные сплошного квадратного сечения с

ненапрягаемой арматурой» виданий Институтом Фундаментпроект від 01.03.1990).

8. Процес влаштування паль постійно супроводжувати геодезичним контролем точності

розташування паль. Граничні відхилення фактичного розміщення паль в плані від

проектного , не повинно перевищувати 100мм, по висоті - 30мм.

-3,000

-4,000

-2,800

-3,600

ІГЕ-2 - суглинок легкий пилуватий, лесовий,
просідаючий, твердий (на ділянках замочування та
нижче рівня ґрунтових вод – пластичний), з рідкими

карбонатними конкреціями, в підошві шару
опіщанений, сірувато-жовтий до бурувато-жовтого;

Пошарово ущільнена піщанп подушка
(фізико-механічні характеристики ІГЕ-2)

1 2
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Кінець пальових
рабіт

Хід вдавлювальної

Розгрузка, складування
та переміщення
матеріалів в зону роботи
бурової машини

Установка
віброзаглиблювача на
палю за допомогою
крану

Вдавлювання паль (до 15
мін на палю)

Влаштування стиків при
зануренні паль

100
паль

1 паля

1 паля

1 уста-
новка

1,91

382

382

191

5,30

78,79

94,55

7,64

1,77

26,26

31,52

7,64

6,00

78,00

100,00

6,00

Машиніст 5р -1
Такелажники на
монтажі 3р-2

Копровщик 5р-1,
4р-1, 3р-1

Копровщик 5р-1,
4р-1,
Машиніст крана
6р-1
Бетонувальник
5р-1,
3р -2

2

2

2

2

3

3

2

3

1

1

13

25

Розмітка паль фарбою
через 1 м 100  м

паль

28,89 4,33 0,00 4,00

6,00

78,00

100,00

6,00

4,00
Копровщик 3р-1 21 2

установки

п/п Найменування Од.
Паля С80.40-НСв.61

2

3

191

179

12

№
п/п Найменування Тип марка Кільк. Примітки

Палевдавлююча установка1

2

3

5

6

7

Рулетка сталева

Метр сталевий складний

Лопати сталеві будівельні

Ломи сталеві будівельні8

9

10

11

12

13

14

1

№
виміру Кільк. Примітки

шт

шт

Кран автомобільний

L=20 м
ГОСТ 7313
-75

ГОСТ 7502
-69

Професія
Даного розр.

Кількість працівників
№

2

Розряд

Машиніст палевдавлювальн 
В ланці

Прийн.

1

2

1

2

1 установки

3

Машиніст крану

Такелажник

1 1

1 34

1

1

1

2

2

СО-450

КС 55713-1

ГОСТ 3620
-63
ГОСТ 1405
-72

шт

Копровщик

4

2 35 Бетонувальник

1

2

1

3

3

1

1
1

Нівелір

Теодоліт

ГОСТ 10528
-76
ГОСТ 10529
-70

1

1

Строп чотирьохгілковий l=4м
Строп універсальний l=2м

1

1

Захисні каски 10
Інвентарне огородження 1

Зварювальний агрегат 1
небезпечних зон

Відбійний молоток з компресором,
комплектом шлангів МО-2Б

400х400, 8м

400х400, 9м

400х400, 7мПаля С70.40-НСв.6

Паля С90.40-НСв.6

п/п
Найменування

Тривалість робіт, зм.

№

Трудомісткість, люд./змін

Питома трудомісткість, люд.зм./паля

42

194

1,016

1

3

4

Знач.

Тривалість робіт, дн 212

СО-450

25
00

1

2
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3
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12 10
6
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12

4

2

1

3

7. Універсальний строп

2. Молот 

6. Паля

4. Канати  хомута

1. Копрова стріла

3. Наголовник

5. Хомут

Умовні позначення

12. Підкладка
11. Петля

9. Підвіс з крюком
8. Пальовий трос

10. Штирь-фіксатор

2. Розбивочний штирь
1. Вісь палі
3. Паля

1

2

3

Примітка:  Влаштування палі виконують по 
розбивочному штирю з точністю + - 1см

2. Підкладка
1. Кільцевий строп

1
2

3

0.3L15
0

3. Паля

0,2L 0.2L

L

H
2/

3 
ш

ир
ин

и
ш

та
бе

лю h 
= 

12
0

Висота штабелю Н не повинна
перевищювати 2,0м. Кожну палю
опирають на дві деревянні прокладки,
розташовані поряд підйомних петель по
одній вертикалі.
Товщина прокладок h повинна бути на
2-3см більше висоти петель паль, а
ширина не
менш 15см.

L

КС 55713-1

СО-450
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Технологічна карта влаштування вдавлювальних паль

AutoCAD SHX Text
ГАЛУЗЬ ЗАСТОСУВАННЯ Технологічна карта передбачає вдавлювання паль точковим методом за допомогою гідравлічної палевдавлювальної установки СО-450. Вдавлювання паль застосовують при влаштуванні нових фундаментів. в кількості 191 складених паль під 14-ти поверхову житловву будівлю. Карта охоплює наступний комплекс робіт по влаштуванню бурон'єкційної палі:  -	підготовчі роботи;  підготовчі роботи;  -	буріння свердловини із зануренням обсадної труби; буріння свердловини із зануренням обсадної труби; -	опускання в свердловину арматурного каркаса з його нарощуванням; опускання в свердловину арматурного каркаса з його нарощуванням; -	укладання бетонної суміші із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної укладання бетонної суміші із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  бетонної суміші із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної бетонної суміші із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  суміші із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної суміші із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної із збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної збіркою і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної і розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної розбиранням бетонолітной труби і витяганням обсадної  бетонолітной труби і витяганням обсадної бетонолітной труби і витяганням обсадної  труби і витяганням обсадної труби і витяганням обсадної  і витяганням обсадної і витяганням обсадної  витяганням обсадної витяганням обсадної  обсадної обсадної труби;  -	переміщення бурової установки для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням переміщення бурової установки для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням  бурової установки для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням бурової установки для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням  установки для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням установки для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням  для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням для пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням  пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням пристрою чергової буроін'єкційної палі з перекладанням  чергової буроін'єкційної палі з перекладанням чергової буроін'єкційної палі з перекладанням  буроін'єкційної палі з перекладанням буроін'єкційної палі з перекладанням  палі з перекладанням палі з перекладанням  з перекладанням з перекладанням  перекладанням перекладанням опорних плит і шпал; -	завершальні роботи. завершальні роботи.   Влаштування буроін'єкційних паль виконують у дві зміни. ОРГАНІЗАЦІЯ І ТЕХНОЛОГІЯ ВИКОНАННЯ РОБІТ Перед укладанням необхідно виконати такі роботи: -	Розробка котловану,  Розробка котловану,  -	Влаштування водостоків та дренажу з робочого майданчика (дна приямка), Влаштування водостоків та дренажу з робочого майданчика (дна приямка), -	Прокладання під'їзних шляхів, проведення електрики, Прокладання під'їзних шляхів, проведення електрики, -	Виконання геодезичної розбивки осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до Виконання геодезичної розбивки осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до  геодезичної розбивки осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до геодезичної розбивки осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до  розбивки осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до розбивки осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до  осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до осей та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до  та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до та розмітка положення паль та рядів паль відповідно до  розмітка положення паль та рядів паль відповідно до розмітка положення паль та рядів паль відповідно до  положення паль та рядів паль відповідно до положення паль та рядів паль відповідно до  паль та рядів паль відповідно до паль та рядів паль відповідно до  та рядів паль відповідно до та рядів паль відповідно до  рядів паль відповідно до рядів паль відповідно до  паль відповідно до паль відповідно до  відповідно до відповідно до  до до проекту, -	Комплектація та складування паль, Комплектація та складування паль, -	Транспортування та монтаж установки. Транспортування та монтаж установки. Після завершення підготовчих робіт складається двосторонній акт про готовність та приймання будівельного майданчика, котловану та інших об'єктів, передбачених ППР. Підйом палі при розвантаженні здійснюється двогілковим стропом з монтажними петлями, а за їх відсутності - з петлею-удавкою. Палі на будівельному майданчику вивантажуються розсортовані за марками. Палі укладають на дерев'яні підкладки вістрями, спрямованими в одну сторону. Складування паль різної конструкції, довжини та перерізу в одну купу не допускається. Укладання паль у робочій зоні палевлаштувальної машини проводять за допомогою автокрана на відстані не більше 10 м. Палевлаштувальні машини, анкерні вантажі, палі та кран розташовані на майданчику таким чином, щоб кран міг безпечно обробляти максимальну кількість точок штовхання з однієї позиції. На майданчику має бути запас паль мінімум на 2 - 3 дні. Перед зануренням кожну палю розмічають сталевою рулеткою За допомогою шаблону на палю наносять вертикальні ризики, за якими візуально контролюють вертикальність паль. Геодезичну розбивку пальового ряду виконують після розбивки головних та проміжних осей будівлі. При розбивці центрів паль по пальному ряду використовують порівняльну рулетку. Розбивку проводять у поздовжньому та поперечному напрямках, керуючись робочими кресленнями рядів паль. Місця вдавлювання паль закріплюють металевими штирями довжиною 20-30 см. Вертикальні позначки оголовків паль прив'язують до реперної позначки. Технологія влаштування паль У роботі гідравлічної палевдавлювальної установки СО-450 реалізований принцип бічного захоплення будівельного елемента, що вдавлюється, і поетапного його занурення в автоматичному режимі. Палевдавлювальну установку СО-450 встановлюють на позначці проектного положення палі за допомогою крана і анкерують металевими стержнями. Паля подається зверху в спрямовуючу пастку палевдавлювальної установки і центрується за допомогою клинового пристрою. Клиновий пристрій затискає палю і передає на неї зусилля від притискної голівки палевдавлювальної установки. Паля вдавлюється в ґрунт на величину робочого ходу гідроциліндрів. Потім клини розкриваються, притискна головка піднімається у верхнє положення, після чого ворс захоплюється і притискається. Цикл повторюється в автоматичному режимі до занурення палі на проектній позначці або до досягнення контрольного зусилля вдавлювання. Вдавлювання паль без додаткових заходів застосовують в умовах, коли сумарний опір ґрунту не перевищує максимального зусилля вдавлювання, що розвивається своєрідною установкою . Технологічний цикл вдавлювання паль точковим методом без додаткових заходів включає наступні технологічні операції: -	стропування та перестановка палі - притискна установка до місця вдавлювання палі; стропування та перестановка палі - притискна установка до місця вдавлювання палі; -	завантаження палевдавлювальної установки анкерними вантажами; завантаження палевдавлювальної установки анкерними вантажами; -	стропування, підйом і навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної стропування, підйом і навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної  підйом і навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної підйом і навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної  і навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної і навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної  навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної навантаження палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної  палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної палі в спрямовуючу пастку палевдавлювальної  в спрямовуючу пастку палевдавлювальної в спрямовуючу пастку палевдавлювальної  спрямовуючу пастку палевдавлювальної спрямовуючу пастку палевдавлювальної  пастку палевдавлювальної пастку палевдавлювальної  палевдавлювальної палевдавлювальної установки; -	центрування паль; центрування паль; -	вдавлювання; вдавлювання; -	розвантажувальна пальової установка; розвантажувальна пальової установка; -	перестановка палі - установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної перестановка палі - установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної  палі - установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної палі - установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної  - установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної - установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної  установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної установкою, що вдавлює, на позначку проектного положення наступної  що вдавлює, на позначку проектного положення наступної що вдавлює, на позначку проектного положення наступної  вдавлює, на позначку проектного положення наступної вдавлює, на позначку проектного положення наступної  на позначку проектного положення наступної на позначку проектного положення наступної  позначку проектного положення наступної позначку проектного положення наступної  проектного положення наступної проектного положення наступної  положення наступної положення наступної  наступної наступної палі.
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ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ					 Проектування та виконання робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  та виконання робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних та виконання робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  виконання робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних виконання робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних робіт з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних з занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних занурення паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних паль вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  вдавлюванням із застосуванням гідравлічних вдавлюванням із застосуванням гідравлічних  із застосуванням гідравлічних із застосуванням гідравлічних  застосуванням гідравлічних застосуванням гідравлічних  гідравлічних гідравлічних палевдавлюючих машин повинне здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  машин повинне здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної машин повинне здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  повинне здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної повинне здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної здійснюватися відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної відповідно до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної до вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  вимог СНиП III-4-80; правилами технічної вимог СНиП III-4-80; правилами технічної  СНиП III-4-80; правилами технічної СНиП III-4-80; правилами технічної  III-4-80; правилами технічної III-4-80; правилами технічної  правилами технічної правилами технічної  технічної технічної експлуатації електроустановок і правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а  електроустановок і правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а електроустановок і правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а  і правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а і правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а  правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а правилами техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а  техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а техніки безпеки при експлуатації електроустановок, а  безпеки при експлуатації електроустановок, а безпеки при експлуатації електроустановок, а  при експлуатації електроустановок, а при експлуатації електроустановок, а  експлуатації електроустановок, а експлуатації електроустановок, а  електроустановок, а електроустановок, а  а а також керівництвом з експлуатації своєвдавлюючої машини і підйомного крана. Перед початком вдавлювання паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на  початком вдавлювання паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на початком вдавлювання паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на  вдавлювання паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на вдавлювання паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на  паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на паль відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на  відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на відповідальний за проведення робіт повинен отримати дозвіл на  за проведення робіт повинен отримати дозвіл на за проведення робіт повинен отримати дозвіл на  проведення робіт повинен отримати дозвіл на проведення робіт повинен отримати дозвіл на  робіт повинен отримати дозвіл на робіт повинен отримати дозвіл на  повинен отримати дозвіл на повинен отримати дозвіл на  отримати дозвіл на отримати дозвіл на  дозвіл на дозвіл на  на на виконання робіт від організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних  робіт від організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних робіт від організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних  від організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних від організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних  організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних організацій, що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних  що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних що експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних  експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних експлуатують підземні комунікації. За наявності на будівельних  підземні комунікації. За наявності на будівельних підземні комунікації. За наявності на будівельних  комунікації. За наявності на будівельних комунікації. За наявності на будівельних  За наявності на будівельних За наявності на будівельних  наявності на будівельних наявності на будівельних  на будівельних на будівельних  будівельних будівельних майданчиках таких комунікацій до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  таких комунікацій до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх таких комунікацій до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  комунікацій до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх комунікацій до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх до дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх дозволу повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх повинна бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  бути прикладена схема (план) із зазначенням їх бути прикладена схема (план) із зазначенням їх  прикладена схема (план) із зазначенням їх прикладена схема (план) із зазначенням їх  схема (план) із зазначенням їх схема (план) із зазначенням їх  (план) із зазначенням їх (план) із зазначенням їх  із зазначенням їх із зазначенням їх  зазначенням їх зазначенням їх  їх їх розташування і глибини закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця  і глибини закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця і глибини закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця  глибини закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця глибини закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця  закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця закладення. До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця  До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця До початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця  початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця початку робіт слід встановити знаки, що вказують місця  робіт слід встановити знаки, що вказують місця робіт слід встановити знаки, що вказують місця  слід встановити знаки, що вказують місця слід встановити знаки, що вказують місця  встановити знаки, що вказують місця встановити знаки, що вказують місця  знаки, що вказують місця знаки, що вказують місця  що вказують місця що вказують місця  вказують місця вказують місця  місця місця розташування підземних споруд. При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих  підземних споруд. При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих підземних споруд. При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих  споруд. При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих споруд. При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих  При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих При виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих  виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих виявленні під час занурення паль або буріння лідируючих  під час занурення паль або буріння лідируючих під час занурення паль або буріння лідируючих  час занурення паль або буріння лідируючих час занурення паль або буріння лідируючих  занурення паль або буріння лідируючих занурення паль або буріння лідируючих  паль або буріння лідируючих паль або буріння лідируючих  або буріння лідируючих або буріння лідируючих  буріння лідируючих буріння лідируючих  лідируючих лідируючих свердловин, не зазначених на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  не зазначених на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до не зазначених на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  зазначених на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до зазначених на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до на схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до схемі (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до (плані) підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до підземних комунікацій необхідно призупинити роботу до  комунікацій необхідно призупинити роботу до комунікацій необхідно призупинити роботу до  необхідно призупинити роботу до необхідно призупинити роботу до  призупинити роботу до призупинити роботу до  роботу до роботу до  до до виявлення характеру виявлених споруд та отримання додаткового дозволу. Вдавлювання паль  машиною необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці  паль  машиною необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці паль  машиною необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці   машиною необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці  машиною необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці машиною необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці  необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці необхідно виконувати під керівництвом начальника дільниці  виконувати під керівництвом начальника дільниці виконувати під керівництвом начальника дільниці  під керівництвом начальника дільниці під керівництвом начальника дільниці  керівництвом начальника дільниці керівництвом начальника дільниці  начальника дільниці начальника дільниці  дільниці дільниці призначається наказом начальника будівельної організації. На нього покладається відповідальність за  наказом начальника будівельної організації. На нього покладається відповідальність за наказом начальника будівельної організації. На нього покладається відповідальність за  начальника будівельної організації. На нього покладається відповідальність за начальника будівельної організації. На нього покладається відповідальність за  будівельної організації. На нього покладається відповідальність за будівельної організації. На нього покладається відповідальність за  організації. На нього покладається відповідальність за організації. На нього покладається відповідальність за  На нього покладається відповідальність за На нього покладається відповідальність за  нього покладається відповідальність за нього покладається відповідальність за  покладається відповідальність за покладається відповідальність за  відповідальність за відповідальність за  за за виконання заходів з техніки безпеки безпосередньо на будівельному майданчику.  Усі робітники, незалежно від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів Усі робітники, незалежно від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  робітники, незалежно від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів робітники, незалежно від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  незалежно від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів незалежно від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів від професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів професії, мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів мають пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів пройти інструктаж з техніки безпеки та прийомів  інструктаж з техніки безпеки та прийомів інструктаж з техніки безпеки та прийомів  з техніки безпеки та прийомів з техніки безпеки та прийомів  техніки безпеки та прийомів техніки безпеки та прийомів  безпеки та прийомів безпеки та прийомів  та прийомів та прийомів  прийомів прийомів робіт у встановленому порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  у встановленому порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки у встановленому порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  встановленому порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки встановленому порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки порядку. Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки Робітники до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки до самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки самостійної роботи можуть бути допущені після перевірки  роботи можуть бути допущені після перевірки роботи можуть бути допущені після перевірки  можуть бути допущені після перевірки можуть бути допущені після перевірки  бути допущені після перевірки бути допущені після перевірки  допущені після перевірки допущені після перевірки  після перевірки після перевірки  перевірки перевірки знань з техніки безпеки та прийомів робіт. Робітники виконують пальові роботи, повинні мати посвідчення те-клажника-стропальника. До початку робіт бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  початку робіт бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу початку робіт бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  робіт бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу робіт бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу бригадир зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу зобов'язаний перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу перевірити робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу робоче місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  місце бригади, оглянути своєвдавлюючу місце бригади, оглянути своєвдавлюючу  бригади, оглянути своєвдавлюючу бригади, оглянути своєвдавлюючу  оглянути своєвдавлюючу оглянути своєвдавлюючу  своєвдавлюючу своєвдавлюючу машину, переконатися в надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  переконатися в надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів, переконатися в надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  в надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів, в надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів, надійності кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів, кріплень збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів, збірних одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  одиниць, перевірити стан лебідок і тросів, одиниць, перевірити стан лебідок і тросів,  перевірити стан лебідок і тросів, перевірити стан лебідок і тросів,  стан лебідок і тросів, стан лебідок і тросів,  лебідок і тросів, лебідок і тросів,  і тросів, і тросів,  тросів, тросів, автоматичного управління, допоміжного обладнання та інструментів. У разі виявлення несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  разі виявлення несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають разі виявлення несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  виявлення несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають виявлення несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають несправності в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають в механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають механізмах палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають палевдавлюючих машин роботи з занурення паль мають  машин роботи з занурення паль мають машин роботи з занурення паль мають  роботи з занурення паль мають роботи з занурення паль мають  з занурення паль мають з занурення паль мають  занурення паль мають занурення паль мають  паль мають паль мають  мають мають бути негайно припинені. При перестановці, завантаженні анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих  перестановці, завантаженні анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих перестановці, завантаженні анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих  завантаженні анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих завантаженні анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих  анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих анкерними вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих  вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих вантажами, роботі та пересуванні своїх вдавлюючих  роботі та пересуванні своїх вдавлюючих роботі та пересуванні своїх вдавлюючих  та пересуванні своїх вдавлюючих та пересуванні своїх вдавлюючих  пересуванні своїх вдавлюючих пересуванні своїх вдавлюючих  своїх вдавлюючих своїх вдавлюючих  вдавлюючих вдавлюючих машин по будівельному майданчику повинні бути прийняті заходи проти їх перекидання.  Строповку палі для завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю Строповку палі для завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю  палі для завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю палі для завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю  для завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю для завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю  завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю завантаження в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю  в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю в палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю  палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю палевдавлюючу машину проводити стропом, що охоплює палю  машину проводити стропом, що охоплює палю машину проводити стропом, що охоплює палю  проводити стропом, що охоплює палю проводити стропом, що охоплює палю  стропом, що охоплює палю стропом, що охоплює палю  що охоплює палю що охоплює палю  охоплює палю охоплює палю  палю палю петлею “зашморгом”. Підйом безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без  “зашморгом”. Підйом безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без “зашморгом”. Підйом безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без  Підйом безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без Підйом безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без  безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без безпосередньо за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без  за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без за петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без  петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без петлі не допускається. Строп повинен бути рівним, без  не допускається. Строп повинен бути рівним, без не допускається. Строп повинен бути рівним, без  допускається. Строп повинен бути рівним, без допускається. Строп повинен бути рівним, без  Строп повинен бути рівним, без Строп повинен бути рівним, без  повинен бути рівним, без повинен бути рівним, без  бути рівним, без бути рівним, без  рівним, без рівним, без  без без вузлів та перекрутки. Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  та перекрутки. Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з та перекрутки. Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  перекрутки. Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з перекрутки. Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з Свою слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з слід крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з крокувати лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з лише у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з у фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з фіксованих точках. Забороняється піднімати палі з  точках. Забороняється піднімати палі з точках. Забороняється піднімати палі з  Забороняється піднімати палі з Забороняється піднімати палі з  піднімати палі з піднімати палі з  палі з палі з  з з невідомою вагою, залишати палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  вагою, залишати палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції вагою, залишати палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  залишати палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції залишати палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції палю на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції на вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції вазі, а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції а також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції також відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції відривати палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції палі, що примерзли до ґрунту. Всі операції  що примерзли до ґрунту. Всі операції що примерзли до ґрунту. Всі операції  примерзли до ґрунту. Всі операції примерзли до ґрунту. Всі операції  до ґрунту. Всі операції до ґрунту. Всі операції  ґрунту. Всі операції ґрунту. Всі операції  Всі операції Всі операції  операції операції пов'язані з переведенням паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  з переведенням паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів. з переведенням паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  переведенням паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів. переведенням паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів. паль у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів. у вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів. вертикальне положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  положення, проводити плавно, без ривків та ударів. положення, проводити плавно, без ривків та ударів.  проводити плавно, без ривків та ударів. проводити плавно, без ривків та ударів.  плавно, без ривків та ударів. плавно, без ривків та ударів.  без ривків та ударів. без ривків та ударів.  ривків та ударів. ривків та ударів.  та ударів. та ударів.  ударів. ударів. Забороняється піднімати вантаж, вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні  піднімати вантаж, вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні піднімати вантаж, вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні  вантаж, вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні вантаж, вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні  вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні вага якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні  якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні якого перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні  перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні перевищує вантажопідйомність крана, та сторонні  вантажопідйомність крана, та сторонні вантажопідйомність крана, та сторонні  крана, та сторонні крана, та сторонні  та сторонні та сторонні  сторонні сторонні вантажі. Перевіряти технічний стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним  Перевіряти технічний стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним Перевіряти технічний стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним  технічний стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним технічний стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним  стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним стан вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним  вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним вантажопідйомних захватів анкерних вантажів перед кожним  захватів анкерних вантажів перед кожним захватів анкерних вантажів перед кожним  анкерних вантажів перед кожним анкерних вантажів перед кожним  вантажів перед кожним вантажів перед кожним  перед кожним перед кожним  кожним кожним стропуванням. Обслуговуючий персонал своїх вдавлюючих машин зобов'язаний працювати у захисних касках.
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Найменування показників Од. виміру Значення показників

1. Термін будівництва

- за ДСТУ Б А.3.1-22:2013  

- за календарним планом

місяців

місяців

13 (390)

2. Витрати праці

- нормативні

- за календарним планом

люд.-змін

люд.-змін

3. Трудомісткість на 1м²  площі об'єкта

- нормативні

- за календарним планом

люд.-змін

люд.-змін

Техніко-економічні показники

6,3 (188)

31668

31923

2,74

2,76

1 Підготовчі роботи Дні 45 інші робітники 20

Розробка грунту екскаватором у відвал 1000м³ 0,12 0,13 1,00 машиніст 4р. 111

Розробка грунту екскаватором на автосамоскиди 1000м³ 4,70 4,85 4,0 машиніст 4р.

Ручна доробка грунту 100м³ 4,70 124,75 землекоп 2, 3 р 1026

Влаштування вдавлювальних паль 1шт

Влаштування горизонтальної гідроізоляції 100м² 14,29 40,35 40,0 маляр 1022

Влаштування вертикальної гідроізоляції 100м² 3,55 14,85 20,0 маляр 1021

Засипання пазух котловану 1000м³ 0,35 0,00 1,00 машиніст 4р. 111

Ущільнення грунту пазух котловану 100м³ 1,23 2,83 3,0 машиніст 4р. 113

Влаштування цегляних стін 100м³ 72,81 16402,87 16800 бетонувальник 4, 3р 50228

Влаштування монолітних перекриттів 100м³ 22,27 135,75 140,0 бетонувальник 4, 3р 1027

Утеплення фасаду 100м² 47,98

Монтаж сходових маршів 0,29

Монтаж сходових площадок 0,29

Монтаж віконних блоків 8,07

Монтаж дверних блоків 7,49

122

120

100шт

100шт

100м²

100м²

1341,56 1320 комплексна бригада 30222

11,56 16 комплексна бригада 422

комплексна бригада 422

261,53 240 тесляр 3, 2р 2026

266,33 240 тесляр 3, 2р 2026

Скління вікон 7,49100м² 324,75 360 тесляр 3, 2р 2029

Влаштування пароізоляції покрівлі 7,49100м² 37,86 40 покрівельник 4р 2021

Влаштування утеплювача 100м² 59,60 22

Влаштування стяжки 100м² 35,93 21

Влаштування Мембрани ПВХ 100м² 38,89 21

Влаштування покрівлі з паяних  матеріалів 100м² 28,17 21

Влаштування утеплювача 119,12100м² 606,93 600,0 210

Влаштування гідроізоляції в 3 шари 100м² 978,75 960,0 224

Влаштування цементно-піщаної стяжки 100м² 837,58 840,0 221

Влаштування підлоги 100м² 888,51 880,0 222

Фарбування фасаду з підготовкою поверхні 56,05100м² 67,51 40,0 бригада малярів 2021

Поліпшене штукатурення стін 86,52100м² бригада штукатурів 20211

Штукатурка  стель 100м² 2236,54 2280 219

Влаштування основи під вимощення 0,161000м² 0,92 1 бетонувальник 4р 211

Влаштування вимощення з ФЕМ 0,161000м² 1,04 1 211

покрівельник 4р

покрівельник 4р

покрівельник 4р

покрівельник 4р

комплексна бригада 30

бетонувальник 3р 20

бетонувальник 3р 20

лицювальник 3, 4р 20

бригада малярів 20

бетонувальник 4р

1
1

1
1
1
1
2
1

6
5

1
5

3
1

28

15

22
40

2
4
2

6
15

6
12

1
10

1
10

10

20
24

20

1
2
1
2

1
1

12,46 16,0

191 190,61 194 221 12бетонувальник, 4р
21
49

№ п/п Найменування і комплекс рібіт

Об'єм робіт Витрати праці Виконавець

Змін-

ність

Трива-

лість,

днівОд.

виміру
Кіл-ть

люд-змін Бригада

норм. прийн. Проф. розряд К-ть

Календарний графік виконання робіт

Тривалість виконання робіт

1 2 3 4 5

Тижд.-

1

6 7 8 9 10

7

11 12 13 14 15

8

16 17 18 19 20

9

21 22 23 24252627 2829 30

Березень - Квітень Червень

2 Планування площадки бульдозером 1000м² 1,468 0,00 1,00 машиніст 4р. 111

45
20

Зрізання рослинного шару 1000м³ 0,15 0,00 1,00 машиніст 4р. 1113

4

5

6

7

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

Всього Трудомісткість: 2703192331668

2
5

145

9
12

1
20

11

10
19

20

8

4

2
10

1
10
1
10

Тижд. Тижд. Тижд.

7

10

Влаштування монолітного ростверку 100м³ 0,9 2,12 1212,0
1бетонувальник, 4р
1

Липень Серпень

119,12

1320,51 1320

21

20

Вересень

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 27282930 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23 24252627 2829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23 242526 27282930 1 2 3 4 5 6 7 8

Тижд.

10 11 12 13

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

14 15 16 17

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

18 19 20 21

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

22 23 24 25

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

26

7,49

7,49

7,49

7,49

119,12

119,12

119,12

80

40,0

40,0

40,0

20

20

20

20

22

20

6

Тижд.

Травень

Найменування професії

Бетонувальник

Комплексні бригади

Тесляр

Покрівельник

Графік руху робочих кадрів на будівельному майданчику

Лицювальник

Маляр, штукатур

Інші професії

Машиністи

1 2 3 4 5

Тижд.

1

6 7 8 9 10

2

11 12 13 14 15

3

16 17 18 19 20

4

21 22 23242526272829 30

Березень Квітень Вересень
Тижд. Тижд. Тижд.

Жовтень Листопад Грудень

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 27282930 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 27282930 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23 242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8

Тижд.

5 6 7 8

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

27 28 29 30

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

31 32 33 34

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

35 36 37 38

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

39

Землекопи

Найменування

машин

Одиниця

виміру

Кіль-

кість

Бульдозер

Екскаватор

Кран

Бетононасос

Графік руху машин на будівельному майданчику

шт. 1

шт. 1

шт. 2

шт. 8

Штукатурна машина шт. 3

11 2 3 4 5

Тижд.

1

6 7 8 9 10

2

11 12 13 14 15

3

16 17 18 19 20

4

21 2223242526272829 30

Березень Квітень Вересень
Тижд. Тижд. Тижд.

Жовтень Листопад Грудень

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 27282930 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23 242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23 242526272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8

Тижд.

5 6 7 8

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

27 28 29 30

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

31 32 33 34

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

35 36 37 38

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

39

Найменування професії

Залізобетон

Бетон, цемент

Графік постачання матеріалів на будівельний майданчик

Облицювальні матеріали

Вікна та двері пластикові

Утеплювач

1 2 3 4 5

Тижд.

1

6 7 8 9 10

2

11 12 13 14 15

3

16 17 18 19 20

4

21 2223242526272829 30

Березень Квітень Вересень
Тижд. Тижд. Тижд.

Жовтень Листопад Грудень

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526 272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 2021 22 23242526272829 30 1 2 3 4 5 6 7 8

Тижд.

5 6 7 8

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

27 28 29 30

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

31 32 33 34

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

35 36 37 38

Тижд. Тижд. Тижд. Тижд.

39

Технологія та організація

будівництва

Технологічна карта на влаштування

вдавлювальних паль

6

Стадія Аркуш Аркушів

АВР

ДатаПідпис№док.Арк.Кільк.Зм.

 Розробив

 Зав. каф.

АВР

Житловий будинок на лесовій основі

 Н.контроль
 Бойко І.П.

 Керівник
 Консультант

 Козин Д.Ю.
Басараб В.А.
 Диптан Т.В.

КНУБА

6
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